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Chambre
des Représentants

SESSION 1961e1962.

15 FÉVRIER 1962.

PROJET DE LOI
portant réforme

des impôts sur les revenus.

1. - AMENDEMENTS
PRESENTES PAR M. VAN DER SCHUEREN.

Alt. 16.

Remplacer le texte de cet article par ce qui suit:

« Lorsque l'exploitant est effectivement aidé dans l'exer-
cice de se. profession, par son conjoint n'ayant pas béné-
ficié personnellement, pendant la période imposable, d'tin
revenu passible de la taxe professionnelle, une quote-pnrt
des bénéfices ou profits égale à 40 % est, pour le calcul
de la taxe, considérée comme attribuée au conjoint aidant,
en rémunération de Son travail personnel.

» La quote-part considérée comme attribuée au conjoint
aidant est réduite à 20 % des bénéfices et profits mentionnés
à l'alinéa précédent, lorsque cette aide n'est que partielle.

» L'attribution de cette quote-pert d'une somme égale il
40 % ou 20 %, ne peut pas avoir pour effet de ramener
la quete-pert de l'autre conjoint au-dessous de 72 000 francs.

» Lorsque la période à laquelle les bénéfices 011 profits
se rapportent à une durée injérieute ou supérieure à douze
mois, le montant de 72 000 [ranes est réduit ou augmenté
proportionnellement à la durée de cette période.

» Les bénéfices ou profits qui servent de base à la déter-
mination de la quote-pert oisée au présent article, s'entendent
de leur montant brut diminué des dépenses au charges
professionnelles qui les grèvent. »
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ZITTING 1961e1962.

15 FEBRUARI 1962.

WETSONTWERP
houdende hervorminq

van de inkomstenbelastinqen,

I. - AMENDEMENTEN VOORGESTELD
DOOR DE HEER VAN DER SCHliEREN.

Art. 16.

De tekst van dit artikel vervanqen door wat volgt l

« Wanneer de exploitent in de uiioei enins] van zijn beroep
u/crkelijk ioordt: bijgestaan door zijn eclitqenoot, die tijdens
het belastbare tijdoerk niet persoonlijk een onder de bedrijfs-
belasting vallend inkomen heeft genoten, ioordt een een
40 % gelijk gedeelte van de toinsten of beten ooor de bere-
kening van de belasting beschouiod els aan de medehel-
pende echtqenoot toeqekend uieqens bezoldiging van ziin
persoonlijke arbeid.

» Wanneer bedoelde hulp slechts gedeeltelijk is, wordt
het als aan de medehelpende echtqenoot toeqekende gedeelte
oerrninderd tot 20 % van de in voriq lid bedoelde tolnsten
en beten,

» De toekenning (1<,ndit qedeelte van een aan 40 %
of 20 % gelijk bedrag mag niet tot gevolg hebben dat het
gedeelte van de endere echtqenoot tot benederi 72 000 [rank
icordt uermindetd.

» Indien het tijdperk, waarop de ioinsten of beten beirek-
king hebben, mindet of meer dan twaalf meenderu beloopt,
ioordt: het bedrag van 72 000 frank eoenrediq tot de duur
van dit tijdperk verlaagd of verhooqd,

» Onder winsten of beten dienend tot grondslag om het
bi] dit artikel bedoelde gedeelte te bepolen, ioordt oetsteen
he: bruto-bedreq uecmindecd met de erop drukkende
bedrij[suitgaven of -lesten, »

zi«,
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JUSTIFICATION.

Les classes moyennes réclament depuis toujours la suppression du
cumul des revenus des époux, et cette revendication nous semble équi ..
table ct juste. La formule ituaqinée par l'article 16 du projet de loi ne
répond pas aux aspirations de CC'S contribuables, elle est compliquée
et insuffisante.

C'est pourquoi nous proposons le texte ci-dessus qui instaure
une formule comparable au « spltrtjnq-systcm » existant dans les lé gis ...
lattons allemande ct américaine.

Le maximum de 500 000 francs répond au critère prévu dans la
législation actuelle pour les conjoints qui exercent une activité distincte.

Art. 20.

Remplacer le § 1 de cet article par ce qui suit:

« § 1. Les revenus imposables des époux ne sont pas
cumulés pour le calcul de l'impôt.

» Les reoenus imposables -da mari et ceux de la
femme sont imposables au taux afférent aux revenus res-
pectifs de chacun des conjoints. mais la cotisation est
établie au nom du chef de famille.

» Toutefois les revenus professionnels du mari et
ceux de la femme sont cumulés quel que soit le régime
matrimonial adopté et la cotisation est établie au nom
du chef de famille dans le cas où Lun. des conjoints
bénéficie de rémunérations visées à l'article 25, § L 2", en
raison de son ectioité professionnelle, soit dans une société
par actions près de laquelle l'autre conjoint exerce des [one-
tiens d'administrateur, commissaire. liquidateur ou d'autres
fonctions analogues, soit dans une société autre que par
actions ou une société de personnes à responsebilité limitée
dont l'autre conjoint est associé ou membre, ainsi que dans
le cas où les deux conjoints sont associés ou membres d'une
même société autre que par actions ou d'une société de
personnes à responsabilité limitée.

» Les revenus du mari et ceux de la femme sont cumulés
pour la partie. des revenus dépassant au total 500 000 [ranes
et taxée au taux correspondent, La cotisation relative fi
l'ensemble de ces revenus est établie au nom du chef de
famille. »

JUSTIFICATION.

Le texte proposé reprend celui Je la législation actuelle tout en l'Jar-
,gissant la séparation des revenus à ceux qui n'ont pas le caractère
professionnel.

Le Consell d'Etat souligne en eHet « qu'il parait peu loglque de
rétablir l'unité du patrimoine conjugal à des fins Iiscales, à une ~poque
où la législation civile tend à supprimer cette unité »,

Nous sommes pleinement d'accord avec ces termes et considérons que
cette séparation répond aux principes élémentaires de justice fiscale,
puisque ce sont en général dans les ménages à revenus peu importants
que l'épouse est contrainte de travailler pour pouvoir vivre décem-
ment et permettre de rendre possible une éducation meilleure à leurs
enfants.

( 2 1

VERANTWOORDlNG.

De middcnstand heeft altijd de alschaffinq van de samcnvoeqtnq van
de inkomsten van cie cchtqcnote n gevl'angd; deze cis schijnt ons billljk
en rechtvaardlq. De formule, in artikel 16 van het wetsontwerp vervat,
beantwoordt niet aan de vcrlanqcns von deze belastingplichtigen; ze Is
inqcwlkkeld en ontoereikcnd,

Daarorn stellen wc bovcnstaande tekst voor, die ecn formule lnvoert
die met hct in de Dultse en Amcrlkaanse wetgevingen bestaande « split-
tlnq-s yatcrn » lIlag worden ver-qeloken.

He t maximum Van 500 000 frank is in overccnstemmlnq met het
bcpaalde in de huldlqe wetqevlnq voor de echtqcnoten die een onder-
schelden activiteit ultoe lenen,

Art. 20.

Paragraaf 1 van dit artikel door het volgende ver-
vangen:

« § 1, De belestbnre inkomsten
iuorden. niet semen qeoocqd l'Oor de
belasting.

» De belestbare inkomsieri van de man en die (Jan
de Vl'OlIlU zijn belsstbeat teqen de eansleqooet ooot de
respectieve inkomsten (Jan elk: dezer echi qenoten, maar de
aanslaq wordt op naam (Jan het gezinshoofd ge(Jestigd,

» Het qeheel van de bedrijisinkornsien Véln de man en
deze van de vrouw tuordt evenwel samenqeooeqd, welk
ook de aanqenomen huioelijkse uooturesrden zijn en de
aanslag ioordt op; neant va.n het ge2inshoofd gevestigd, inqe-
val een van de echtqenoten de bij artikel 25, § 1, 2°,
bedoelde bezoldigingen geniet u/eqens zijn bedt'ijfsactivi~
teil', hetzi] in een uennootschep 0[7 aandelen waarin de
endere echiqenoot ambten vervult van beheerder, commis-
saris. vereffenaar of andere soortqeliike [uncties, hetzi] in'
een oennootschep anders dan 'op enndelen of een personen-
oenncotschap met beperkte eensprekelijkheid waarin de
endere echtgenoot oennoot of lid is, nlsmede in de qeoellen
waarin. beide echtqenoten vennoot of lid zijn van een zelfde
vennootschep of oereniqinq anders dan op enndelen of van
een personenocnnootscluip met beperkte eunsprekelijkheid,

» De inkomsten (Jan de man en die van de vrouw ioorden
semenqevoeqd voor het deel dat 500 000 frank ooerschrijdt
en belast teqen, de dienooeteenkomstiqe aanslagvoet. De
aanslag betreffende deze inkomsten semen ioordt op naam
van het gezinshoofd gevestigd. »

lJan de echtqenoteti
berckeninq van de

VERANTWOORDING.

De voorqestelde tekst is die van de huidige wet, doch het beginsel
van de scheiding van de inkomsten wordt uitgebreid tot de Inkornsten
die geen bedrljfskarakter hcbben.

Inderdaad, de Raad' van State wijst erop dat « nu de burgerlijke wet-
geving aan de eenheid 'van het echtelljk vermogen ecn elnde zoekt te
maken, lljkt het niet zeer loqlsch voor de belasting opnieuw van die
eenheid uit te gaan »,

Wij stemmen ten velle in met deze bewoordlnqen en zijo van oordeel
dat deze scheidinq aan de elementaire beqinselen van de fiscale recht-
vaardigheid beantwoordt, aanqezlen het in het alqerneen in de gezin-
nen met een beschelden inkornen is dat de vrouw tot arbeld gedwongen
Is, om behoorlijk te kunnen leven en de kinderen een betere opvoedinq
te kunnen qeven,

J. VAN DER SCHUEREN.

R. DREZE.

W. DE CLERCQ,



II. - AMENDEMENTEN
VOORGESTELD DOOR DE HEER DE CLERCQ.

Art. 6.

1. - In § 3 van dit artikel, het tweede lid weqlaten.

VERANTWOORDING,

Het is onloqlsch cen bedraq te docn belasten wcqcns het niet lanqer
uitoefenen van ccn actlvlteit, De opbrengst van een non-activlteit
wlllen belesten ls strijdig met de geest van belastingheffing. De winst
die wegvalt bi] de belastlnqpltchtlqe die ccn vergoeding ontvangt,
komt ten andere tcruq bi] de bclastbarc winstcn van de dcrde die de
vorqoedrnq heeft nitqckeerd.

2, --- In § 6, de woorden wcqlaten :
« Zij omvatten bovendien »,

evcnals het 10 en 2° •

VERANTWOORDING,

Het dunkt ons onaanvaardbaar dat met name op vrije beroepen,
ambten en posten de regeling Inznke belashnq van rncerwaarden wordt
toegepast die in de huidiqe wetgeving reeds wordt tocqepast op han-
dclaars en industrlëlen.

Er dlent immers nadrukkelijk op gewezen te worden dat het hun,
kr-achtens de reqelen van hun plichtenlcer, Forrneel verboden is daden
van koophandel te verrichten.

Meer in het bijzonder met betrekking tot het weg te laten 2' valt
op te merken, dar de aldaar bedoelde vcrqoedlnqen zi]n aan te rnerken
als schadeverqoedinq, Schadevergoeding nu mag in qcen qeval worden
gelijkgesteld met hclastbare inkomsten.

3. -- In § 6 het tweede lid vervanqen door wat volgt:
« Onder de uitquven zijn beqt epen de huurunuirde van

de onroerende goederen iotuirin die belastinqplichtiqen hun
ectioiteit uitoejenen en, waarvan zij eiqenenr of vtuchtqe-
bruiket zijn, alsmede de afschrijving van hun studie- en
steqekosten,

» Het Bestuur der Directe belestin qen kan die kosten, in
overleq met de beirokken disciplinaire ooerheicl of beroeps-
orqeniseties, forfaitair oeststellen, De belastingplichtigen
hebberi het recht zich op die forfaitaire bedraqen te
beroepen, »

VERANTWOORDING,

Het ontwerp :beooqt met name de rechtzettinq van de onrecht-
vaardige bepalingen van de hnidige belastlnqrcqelinq, In dit verband
dient te worden onderstreept dat de huidiqe regeling eèn onverklaar-
bare onqelijkheid bevat tussen de belastlnqplichtlqen die een vrij
heroep uitoefenen in een onroerend goed waarvan zij elqeuaar zijn
en deqenen die het ultoefenen in een qehuurd onroercnd goed. In het
eerste geval mocht enkel het kadastraal inkornen als beroepsultqaven
worden afqetrokkcn (en dan is deze moqelükheid nog afgeschaft door
de wet op de kadastrale perekwatle}, In het tweede geval rnochten de
tijdens het dienstjaar werkelijk betaalde huur en alle bijkomende Iasten
worden afqetrokken, Voor deze tweeë elel regeling is nooit een aan-
vaardbare verklarinq qèqeven. Thans biedt de alqernene qrnvorrninq
van de directe belastingen de gelegenheid om alle belastingplichtigen
Van een zelfde categorie op qelljke voet te plaatsen.

Dlt Is het doel van het eerste dcel van ons amendement.
De bljzondere toestand van de vri]e heroepen 'vertoont een ander,

niet minder belanqrljk bljzonder aspekt.
Voor deze cateqorle van belastinqplichtlqen bestaat de kans op het

maken van winst pas op vrij late leeftijd en ten koste van lang-
durige . inspanninqen, Nier alleen heeft bl] voorbeeld een toekomstiq
qcneesheer geen Inkomsten, maar bovendlen geeft hij qedurende ten
minste lien [aar, zoniet langer, het kapitaal van farnilieleden of qeleend
geld uit, Deze ultqaven zjjn de uiterst hoge aankoopkostcn van een
intellectueel kapitaal, dat op het einde van de Ioopbaan van de helas-
tinqpllchtiqe al zijn waarde zal hebben verloren,

Economtsch gezien verschilt de tcestand der becefenaars van vrije
bercepen qecnszins van die van een industriële vennootschap, die ecn
brevet of industrieel procédé aankoopt, Nu zal het wel bij nie-
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Il. ~- AMENDEMENTS
PRESENTES PAR M. DE CLERCQ.

Art. 6,

1, - Au § 3 de cet article, supprimer le deuxième
alinéa.

JUSTIFICATION,

Il est llloqf quc de fnirc taxer un rnontunt perçu pour ne plus exercer
une activité, C'est contraire à l'esprit de taxation que de vouloir
imposer le produit d'une inactivité. Par ailleurs, le bénéfice supprimé
dons le chef du contribuable, qui perçoit une indemnité, se retrouve
parmi les profits Imposables du tiers qui a versé l'indemnité,

2, --' Au § 6, supprimer les mots:
« Ils comprennent, en outre »,

de même que les 10 et 2°.

JUSTIFICATION,

Il n'apparaît pas possible d'admettre qu'on applique notamment
aux professions libérales, charges et offices, le régime de taxation des
plus-values, qui est déjà appliqué dans la lé qislation actuelle aux corn-
merçants et industriels.

En effet, il 'importe d'attirer l'attention sur le point qu'en vertu de
leurs règles déontoloqlques, il leur est formellement interdit d'accom-
plir des actes de commerce,

Plus particulièrement en ce qui concerne Je 2°, qui est ft supprimer,
il y a lieu de noter que les indemnités qui y sont visées ont le carac-
tère de dommages et intérêts, c'est-à-dire de réparatlons d'un préjudice.
Les dommages et intérêts ne peuvent en aucune Façon être assimilés à
des revenus taxables.

3, - Au § 6, ajouter ce qui suit :
« Parmi les dépenses, sont compris la oeleur locative des

immeubles dans lesquels ces redeuables exercent leur activité
et dont ils sont propriétaires Oll usufruitiers et l'amortisse-
ment de leurs frais d'étude et de stage.

» L'Administration des Contributions directes pourra, en
accord auec les autorités disciplinaires ou [es organisations
professionnelles intéressées, fixer ces frais forfaitairement,
Les tedeoebles auront la faculté de se prévaloir de ces
forfaits, »

JUSTIFICATION.

Le projet se propose notamment de corriqer [es injustices du régime
fiscal actuel, A cet égard, il est important de souligner que, dans le
système actuel, il existe une inexplicable inégalité de traitement entre
les redevables qui exercent une profession libérale dans un immeuble
dont ils sont propriétaires et ceux qui l'exercent dans un immeuble
pris en location. Dans le premier cas, seul le revenu cadastral pouvait
être déduit il titre de dépenses professionnelles (encore la loi sur la
péréquation cadastrale a-t-elle même supprimé cette possibilité). Dans
le second cas, c'est l~ loyer véritablement payé pendant J'exercice, ainsi
que toutes les charges accessoires qui pouvait être déduit. Il n'a jamais
été donné aucune explication plausible de cette dualité de régime et le
moment est venu dans le cadre d'une refonte générale de l'impôt direct,
de placer tons les redevables d'une même catégorie sur un même pied.

Tel est l'objet de la première partie de l'amendement.
La situation particulière des professions libérales présente une seconde

et importante particularité. ' ,
Cette catégorie de redevables ne peut espérer réalise!' des recettes

qu'à un âge assez tardif et au prix d'un long effort préparatoire, Non
seulement le futur médecin, par exemple, n'acquiert aucun revenu, mais
dépense le capital familial ou un capital emprunté, ce pendant dix ans
au moins, sinon davantage, Ces dépenses constituent le coût d'acqulsl-
tian' extrêmement élevé d'un capital intellectuel qui aura perdu toute
valeur à la fin de la carrière du redevable.

La situation des titulalres de professions libérales n'est nullement diffé-
rente, d'un point de vue économique, de celle d'une société Industrielle
qui fait l'acqulsitlon d'un brevet Oll d'un procédé industriel: il ne vient
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mand opkorn en. die vcnnootschap hct recht te bctwtsten orn die uit-
gLiVC nf te schrrjvcn met inachtneming van de duur van de aanwendinq
von dit in de ondernemin q belc qdc vermoqcn,

Derhnlvc Is het logisch en billük de bccc lcnaars van vrlje berocpen
l.un xtudlc- en staqekostcn te la.en afschrljvcn o vcr de duur van cen
normale carrière en hun aldus de qelcqcnhcrd te bicden orn op het
eludè van hun stuclics hct door heu belcqdc aanvangskapitaalopnieuw
sarnen te stcllcn.

Dit is het doel van het twcr-dr. dccl van dit amendement.

3. - Paragraaf 7 weqlaten,

VERANTWOORDING.

Hoger werd reeds qezeqd clat de belasttn q van de mcerwaarden niet
te vcrantwoorden is wat betrcft de vrije berocpen, ambtcn en postcn.

Zij is cvcnmin verantwoord bi] stopzetting van l'en bedrijvigheid.

Art. 7.

In § 2, het tweede lid vervangen door wat volgt:

« Deze vrijstelling is van geell enkele ooorioeurde afhan-
kelijk qesteld, wanneer het gaat over het qedeelte van het
bedrao der scliedeloosstellinq, ooereenstemmend met cie
terugbetaling van het door de bels stin qplichtiqe bij de exploi-
tutie [Jan zijn ondernemin q geïnvesteerd kapitaal en herschet
volgens de bi] ertikel 29, § 1, van deze wet bepaalde coë]:
[iciënten, De vrijstelling pan de betaling van het seldo det
scliedeloosstellinq, waarvan het met bei kapitaal ouereen-
stemmend gedeelte bepaald zal geweest zijn rekeninq hOL/'

dende met ooorqeende bepelinqen, wordt slechts behouden
uoor Z01Jer de belastingplichtige eantoont dat het met het
saldo of het saldogedeelte van die schedeloosstellinq ooer-
eenetemmend bedrag in de exploitaiie van zijn onderneminq
urederbeleqd werd in lichumelijke of onlichameliike ectiua-
elementen, grondstoffen, produkten of koopioaren uitqezon-
detd, binnen een termijn die verstrijkt dtie jaar na het einde
van het belestbser tijdperk gedurende hetwelk de oerqoe-
ding ioerd ontoenqen, »

VERANTWOORDING.

Het zou ondenkbaar zijn dat een belastingplichtige zou helast wor-
den voor het gedeelte van een schadeloosstelllnq wegens schade of iets
anders dat de teruqbetalinq van z ijn gerevaloriseerd kapitaal verte qen-
woordigt.

Dit zou eveneens het qeval zljn voor degene wiens wcdcrhclcq-
qing van het saldo niet 100 % van dit saldo bereikt,

Art. Il.

In § 2, het 3" vervangen door wat volgt:

« 3" de storiinqen, qedeon aan pensioen- en toeleqen-
kessen, aan voorzorgs- en qroepsverzekerinqskuesen en
omoettende :

» a) De pensioenen, renten en toeleqen, otiielijk, .u.
butten eike ioetieliike of contrsctuele oerplichtinq gedaan
aan vroegere personeelsleden of rechthebbenden van deze
laetsten, ooor zovet: :
» - deze sommen dejinitie]: betaald urorden ean de recht-

hebbenden en de uitkerinq ervan beenturoordt aan een
morele verplichting;

» '- bedoelde sommen uitsluitend het karakter hebben van
een uitqestelde bezoldiging voor beroepspresteties,
oerricht door de bequnstiqde of door de persoon wiens
rechthebbende hij is, en het: bedrag ervan bijgevolg
normeel genoemd kan ioorden, qelet op de bijzondere
aard van elk geval afzonderlijk;

» -- deze somtnen niet afgenomen toorden op reseroes die
belestinqorijdom genieten.

[ 4 ]

à l'esprit de personne de lui contester la faculté d'amortir cette dépense
en tenant compte de la durée d'utlltsatlon de cet élément investi dans
l'entreprise.

Il est dès lors loqlque et équitable de permettre aux titulalres des
professions libérales d' amortir sm la durée cl'une cardère normale leurs
frais d'étude et de stage et de leur permettre ainsi de reconstituer en fin
d'études le capital initial investi par eux.

Tel est J'objet de la seconde partie du présent amendement.

3. --- Supprimer le § 7,

JUSTIFICATION.

Il a été dit ci-dessus qu'en Cc qui concerne les professions hbërales,
charges et offices, la taxation des plus-velues ne se justifie pas.

Elle ne sc justifie pas davantage en cas de cessation d'activité.

Art. 7.

Ail § 2, remplacer le deuxième alinéa pal' ce qui suit:

« Cette immunité n'est subordonnée il aucune condition
lorsqu'il s'agit de la partie du montant de l'indemnité qui
représente le remboursement du capital investi par le contri-
buable dans l'exploitation de SOf! entreprise et revalorisé
suivant les coefficients pré l'US à l'article 29, § 1, de cette
même loi. L'immunité du paiement dlz solde de l'indemnité,
dont la partie représentant le capital aura été déterminé en
tenant compte des disposition» qui précèdent, n'est main-
tenue que si le contribuable établit' que le montant repré-
sentant le solde 0([ partie du solde de cette indemnité il.

été remployée dans l'exploitation de son entreprise, ell

éléments corporels ou incorporels, autres que matières pre-
mières, produits ou marchandises, dans un délai expirent
trois ans après la fin de la période imposable au cours de
laquelle l'indemnité a été perçue. »

JUSTIFICATION.

Il serait inconcevable qu'un contribuable soit taxé SU!' la partie
d'une indemnité de sinistre ou autre qui représente le remboursement
de son capital revalorisé.

Il en serait de même pour celui dont le réinvestissement du solde
n'atteint pas 100 % de ce solde.

Art. Il.

Ail § 2, remplacer le 3" pal' ce qui suit:

« 3' les versements effectués aux caisses de pensions,
allocations, caisses de préuoqance et d'assurances de grou-
pes cornprenent :

» a) Les pensions, rentes et allocations versées librement,'
c'est-à-dire en dehors de toute obligation légale ou contrac-
tuelle, aux anciens membres du personnel ou aux ayants
droit de ceux-ci, pout autant:
» _._. que ces sommes soient payées à titre définitif aux

bénéficiaires et que leur versement constitue l'exécu·
tian d'une obligation morale;

» _. que lesdites sommes aient, en outre, exclusivement le
caractère d'une rémunération différée des services pro-
fessionnels prestes par le bénéficiaire ou pal' la per-
sonne dont il est rayant droit et qu'en conséquence,
leur montant soit normal, eu égard aux particularités
propres à chaque cas;

» - que ces sommes ne soient pas prélevées sur des réser-
ves constituées en exemption d'impôts.



» b) De tocleqen en de voora[genomen sommen die recht-
strcck s of onrcchtstreeks hei pcrsoneel ten qoede komen
krachtens contractuele bcpolinpen, zo deze uitkerinocn zon-
der bedin q van tetu qbetnlin q toeqestsuin ioordcn,

» c) de sommen, gestort sonder bedinq ven tettlgbetaling
aan cen petisioenionds inqeuolq» op de toekomst slaande
formele verbintenissen, die naucokeuriq in de in de onder"
n cminq qeldende arbeids- of bediendcncontrecten, om schre-
ven ioerden, Eocnioel maakt liet qedeelie van ecn jaarlijJcse
stortinq, dat het uoor dat [uer controctueel oerschuldiqd
bedrag te boven gaa.t, in hoofde van de onderneminq, eert
gift uit die onder haar belesibere tuinsten velt,

» d) De sonimen, gestort ronder eniqe natuukeuriq
crnschreoen verbintenis voor de toekomst aan eerr ooor z ot q-
kas, bestemd om de tneest getroffen personeelsleden hulp te
uerlenen, doch op ooorureercle. dat de deet toe beste mde gel-
den niet meer belopen dan 5 % Vdll de basisbezoldiginp
van, het personecl dat in aenmerkinq komt On! van de
oprichtinq van gezegde ooorzorqkas te qenieien,

» I-l et doet niets ter zake o[ deze kas een afzonderlij ke
instellinq is dan tuel in de onderneming zelf opgericht en
beheerd ioordt.

» e) De uit de nnleoino van de contrecten voor grocps-
oerzekerinq ooortuloeiende uiiguven, of hel' nu ieorlijkse
premies, retroeciioiteitspremies of eniqe premies bett eit, die
betaald toordeti ter compensetie van alle in de loop van de
toekontstiqe jaren te oecoslleti premies

» Eoenzo mogen de eniqe premies, zo zij er enkel toe
strekken de normale voordelen te bevestiqen, uroeger tot
wederopzeggens toegekend aan gepensioneerde oud-perso-
neelsleden of aan hun rechthebbenden, beschotuod iocrderi
als bedrijîsuitoeoen die oerrich t worden om de belestbere
inkomsten qedurende het belestbeer tijdperk te verkrijgen
o] te behouden.

» Bouendien mogen de premies, door een maatschappij
ter uitooeriruj van een groepsverzekeringscontract gestort
teri gunste van die beheerders, die zich teqenooet haar door
een bediendencontrsct oerbonden hebben, slechts in minde-
ring toorden aenoeerd ooot zover ze uitsluitend betrekkinq
hebben op het contractueel gedeelte van de bezoldiqingen,
waarvoor de Rijksdienst voor Maatschappelijke Zekerheid
het bestean van een derqelijk contract erkent: »

VERANTWOORDING.

Wij zijn van meninq dat men de qevolqen van de in het rntnlstericcl
rondschrijven van 28 [anuart 1944 vervatte maatre qclen dient te vri]-
waren,

Deze sociale maatregelen werdcn achttien [aar geleden ingevoerd
en worden stndsdien tot een ieders voldoenlnq, en van alle bij deze
problemen betrokkcn partijen, toegepast.

Art, 17.

I, - In § 1, het 2° weqlaten,

VERANTWOORDING.

Het is onrnoqelijk staande te houden dat de prijzen, subsidles, renten
of pensioenen, betaald of toegekend aan geleerden, schnjvers of kun-
stenaars, de tegenwaarde in bezoldiging vorrneu van een beroeps ....
bezigheid. Mag, men zeggen dat een qeleerde aan wle een Nobclprljs
wordt toe qekend, aldus het loon krijgt van een beroepsbezigheid? Het
gaat hier om cen beloning van de verdienste.

Dit lijkt wel geen beroepsbeztqheid te zi]n. In de Memorie van
Toelichting (blz. 78) wordt de geleerde, schrijver of kunstenaar aftrek
qcwelqerd voor bedrtjfs- of ander-e lasten op de qeheven bedraqan.
In de rnotiverinq voor die weiqerrnq wordt bepaald dat zulkdaniqe
aftrek niet is verantwoord indien het giften betreft die de begunstigden
ontvangen, zonder kesten te moeten doen om ze te verkrtiqen.
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» b) Les allocations accordées ct les prélëvcments operes
directement Olt in directement al1 profit dtt personnel cn
vertu des dispositions contractuelles, si ces affectations sont
consenties à fonds perdus,

» c) Les sommes versées à [onds perdus, il un [onds de
pension en vertu d'engdgements [ormets portant sur l'avenir
ct prévus de [eçon précise dans les contrats de treoeil 011

d'emploi en usage dans l'entteptisc, Toutefois, la partie d'un
versement annuel qui excéderait le montant contractuelle-
ment da pour l'annee etwisagée constituerait, dans le chef de
l'entreprise, une Iibérelité à comprendre parmi ses bénéfices
imposables.

» d) Les sommes uusées sans engagement précis pour
l'avenir, à I1ne caisse de prevoijuncc destinée à permettre de
venir en aide aux membres du personnel les plus éprouoés,
mais à la condition que les affectations ne dépassent pas
5 'Yo des rérnunérntions de base du personnel qui est appelé
il bénéficier de la création de la dite caisse de préooqence.

» Il importe peu que celte caisse constitue un ot qenisme
distinct ou que, au contrnire, elle soit créée et gérée au sein
de l'entreprise.

» e) Les dépenses qui résultent de l'exécution de contrats
d'assurances de groupe, qu'il s'agisse de primes annuelles,
de primes de rétroecti oiié ail de primes uniques versées pour
compen$er toutes les primes à échoir au cours des années à
venir.

» De même dans la mesure ou les primes uniques n'ont
d'autre effet qlle de consolider, en tout ou en partie, des
avantages normaux accordés antérieurement à titre précaire
à d'anciens membres da personnel mis à la retraite ou à leurs
ayants droit, elles peuvent être considérées comme des
dépenses proiessionnelles faites en vue d'acquérir et de con-
server les revenus professionnels de la. période imposable,

» D'autre part, les primes qu'une société verse, en exécu-
tian d'un. contrat d'assurance £le groupe. en laveur de ceux
de ses administrateurs qui sont liés vis-à-vis d'elle par I1n
contrat de louage de services ne pel/pen!' être admises en
déduction que dans la mesure où elles se rapportent
exclusivement à la partie contractuelle des rémunérations
pour lesquelles. l'Office netionel de la sécurité sociale admet
l'existence de pareil coniret, »

JUSTIFICATION,

Nous estimons qu'il s'ludique de sauvegarder l'effet des mesures
décrétées par circulaires ministérielles en date du 28 janvier 1944.

Ces mesures, d'ordre social, instaurées depuis dix-huit ans sont applt-
quées il. 18 satisfaction gén?rale et de toutes les parties intéressées
à ces problèmes.

Art, 17,

1. - Supprimer le 2° du § 1.

JUSTIFICA'TION.

Il n'est pas possible de soutenir que les prix, subsides, rentes ou
pensions payés ou attribués à des savants, des écrivains ou des artistes
représentent la contrepartie rémunératrice d'une activité professionnelle.
Peut-on affirmer qu'un savant qui se voit attribuer un prix Nobel
reçoit ainsi la récompense d'une activité professionnelle. Il s'agit de la
récompense du mérite,

Il semble bien qu'il n'y ait pas d'activité professionnelle. Dans
l'Exposé des Motifs (p, 78), l'on refuse d'accorder aux savants.
écrivains ou artistes le bénéfice d'un abattement à titre de charge
professionnelle ou autres sur les montants perçus. La motivatlon de
ce refus précise' qu'un tel abattement ne se justifie pas lorsqu'il s'agit
de libéralités que les bénëfictatres recueillent sans devoir exposer des
frais pour les acquér!r,
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2, -- In dezelfde § I, het 5° weqlaten,

VERANTWOORDING,

De lcnlnqtitcls die van clke Belqlsche zakelijke en personclc belas-
ting of van clke belastinq zijn vrljqesteld, zullcn begunstigd worden
ten nadeic von de leningtitcls die allcen van zakclijke belasting zi ]n
vrijgesteld.

Nu dan, indien deze laatste leningen nog stecds door het publiek
wordcn gezocht, ondanks de Inge rcntevoct, is dit te danken aan het
feit dat dit puhllck aangetrokken wordt door hct wl nnen van een lot,
Vc loten wogen op tegen de bespottelijk lage rentcvoet die aan de
lenlnqtltels was tocqekcnd.

Het past niet dat de St aat, wanueer hi] om hot even wclke subsldie
toekent, cr een aanzlenlljk deel van teruqneemt door middel van de
be lastlnq.

Art, 20.

Paraqraaf 2 vervanqen door wat volgt:

« De belestbare inkomsten, van de kiruleren ioorden, bij
de berekeninq van de belestinq, niet samenqeooeqd met die
van de otulet:s.

» De belestbere inkomsten [Jan de kinderen en die van
de ouders zijn belestbner op qrond van de eansleqvoet die
betrekkirtq heeft op de respectleoe inkomsten van elle, meer
de aanslag icordt op naam van hei gezinshoofd gevestigd, »

VERANTWOORDING,

Door de inkornsten van de kinderen en die van de ouders sarnen
te voeqen, verzwaart men op gevoelige wijze de Hscalitctt.

Vool'1~eeld':
Een loontrekkcnd gezinshoofd hceft een netto beroepslnkornen v an

75 000 frank en zijn kind hceft, ingevolge ecn erfcnis, ecn roercnd
netto-inkornen van 75 000 frank.

Hufdig sielsel :
Bedrljfsbelastinq (2 personen ten laste}

frank
Aanvullende belasting op 138750 frank .

op 75 000
F
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2, Supprimer le 50 du même § 1.

JUSTlI'ICATION,

Les titres d'emprunts, exemptés de tous impôts belges, réels et per-
sonnels, ou de tous impôts, seront favorisés ml détriment des titres
d'emprunts exemptés d'impôts réels seulement.

Or, si ces derniers emprunts recuetllent encore la faveur du public,
malgré le taux réduit de l'Intérêt, c'est précisément l'attrait du gain
d'un lot qui en esl la cause. Les lots compensaient l'intérêt dérisoire
alloué aux titres d'emprunts.

Il ne s'Indtque pas que l'Ela t, accordant un subside quelconque,
reprenne par la voie de l'Impôt tine partie importante de ce subside.

Art. 20.

Remplacer le § 2, par ce qui suit

« Les revenus imposables des enfants ne sont pas cumulés
avec ceux des parents pour le calcul de l'impôt.

» Les revenus imposables des enfants et ceux des parents
sont imposables aux taux afférents aux revenus respectifs
de chacun d'eux, mais la cotisation est établie au nom du
chef de famille. »

JUSTIFICATION,

7776
33QO

En cumulant les revenus des enfants avec ceux des parents, il s'agit
d'une aggravation sensible de la fiscalité.

Exemple:
Un père de famille salarié recueille un revenu professionnel net de

75000 francs et son enfant bénéficie, pat' suite d'un héritage. d'un
revenu mobilier net de 75000 francs,

R.égime actuel :

Taxe professionnelle (2 personnes _ à charge)
75 000 francs

Impôt complémentaire sur 138 750 francs

Sur
F 7776

3300
------ ------

F l1076 F Il 076
Nieuw stelsel : Nouveau régime:

Bedrl] fsinkoms teri F 75000 Revenus professionnels F 75 000
Forfait 50/0 (minimum 5000) - 5000 Forfait 5 % (minimum 5 000) - 5000

------
F 70000 F 70000

Roerend inkomen van hel kind . 75000 Revenu mobilier de l'enfan I 75000
----- ------~_ .. _-

F 145 000 F 145 000
Globale belasting ... .. ' 21915 Impôt global 21915

Art. 21.

In het IQ van dit artikel, de in littera's a tot f verrnelde
bedraqen respectievelijk vervangen door:

« a) 40 000 frank:
» b) 48 000 frank:
» c) 56 000 frank:
» cl) 64 000 frank:
» e) 84 000 frank:
» f) 84 000 [renk, oermeerdercl met 30 000 frank ... »

VERANTWOORDING.

De vervanging van de aanvullende personele belastinq door de
zoqenaarnde « enlqe » belasting op het globaal Inkomen rechtvaardiqt

- het verklezen van de bij artikel 45 van de qecoördineerde wetten op
de inkomstenbelastingen bepaalde vrijqestelde minima.

De qloballsatie van al de inkomens, welke ook hun oorspronq is,
en de belasting van deze inkomens volgens een enige prcqressieve
schaal, zou voor gevolg hebben de inkomens van de belastinqplichtl-
qen die, in hçt huldiqe stclsel het voor de aanvullende personele helas-
ting vrljqesteld minimum benaderdcn, belastbaar te stcllcn.

Art. 21.

Àu § 10de cet article, remplacer les montants indiqués
aux litteras a jusque f respectivement par;

« a)
» b)
» c)
» d)
» e)
» f)

40 000 francs:
48 000 francs:
56 000 francs:
64 000 francs:
84 000 francs:
84 000 francs, augmentés de 30000 francs ... »

JUSTIPICA TIaN.

Le remplacement de l'impôt complémentaire personnel pur l'impôt
dit « unique» sur le revenu global, [ustlfie le choix des minima exoné-
rés prévus à l'article 45 des lois coordonnées aux impôts sur les
revenus.

La globalisation de tous les revenus, quelle que soit leur origine,
ct la taxation de ces revenus à tine échelle progressive unique, aurait
pour conséquence de rendre taxables les revenus des contribuables qui
frôlaient, dans le système actuel, le minimum exonéré à l'impôt COIl1-

ptémentalre personnel.



In zijn bulletin van maart 1961 wljst hct N.r.S. crop clat 743,813
hclastinuplichtiqen, op 2300000, ecn bedrij [sin kume n hebbcn van
40 000 en 60 000 hank. De"e 743 H13 bclasttnçpltchtiqcn zullcn al1ell
de wccrslaq van de nieuwc methode van de globalisatie onderqaau,
Deze maatreqel, met de door ons aanqehaalde gevolgen is onrccht-
vaardlq,

Indien men tcqenovcr dez e hes.chouwinqcn e nerztlds hct feit stclt
clat, op 2 600 000 Inschrtjvlnqen op de kadastralc le qqer, 2300 000
hdastingplichtigcn belasting betalen en dat, andcrzljds ter qelcqenheld
van de zoqeuaamdc monetaire maatreqelen « Gutl >, van oktober 1944,
1 500 000 belastin qplichtiqen een aanqilte inz ake kapitaalbelasting had-
den ondertekend, is hct niet overdrcven te bcwercn dat cl 2500 000
belastingplichtigen andere dan hedrijfsinkomsten qcnieten,

De onder artikel 21, § 1, voorkomende bepalingen behouden komt
erop neer de spaarztn te straffen,

Art. 22.

Paraqraaf 2 vervangen door wat volgt:

« Hei qedeelte van de beiastinq da; proporticneel ooet-
eensietnt met tolnsten, bezoldiqirujen en baten, bedoeld in
artikel 25, § 1, Jo, 2", b en 3°, van dezelfde gecoördineerde
ioetten, dient bi] ooorbnet beteeld per oierden, achtereenvol-
gens op het einde van elk kwartoei, op basis van het qetnid-
delde van de belestinq ooor de laetste ttuee [eren.

» Bij gebreke van betaling binnen de gestelde iermiinen,
brenqen die stortingen interest op van de eerste dag van de
oolqende maend, naar rato van 0,60 % pet maand.

,» Wordt beschouiod els beentiooordend aan de ooor-
gaande bepelinqen, het belastingg.edeelte dat ioerkeliik:
toetd. gestort door middel (Jan bedrijfsvoorheffing.

» De Koning bepeelt de voorwaarden en de wijze van
uitvoerinq va.n de voorgaande leden. en stelt vast ioelke
hieroen de belenqhebbende belestingplichiiqen, op strel]«
van ueroul, moeten in acht netnen. »

VERANTWOORDING,

De tekst van artikcl 22, § 2, van het wetsontwerp behoudt de ver
hoging met 20 en la % van de bel astinq, die evenredlq overecnsternt
met wlnsten, bezoldiqlnqen van beheerders en baten, bij gebreke
van vervroeqde stortingen, Die verhoging vertegenwoordigt in feite
een woekerintercst ten voordele van de Staat,

Wij zljn de mening toeqedaan dat, om tegemoet te komen aan de
gewettigdè eisen van die cateqorteën van belastlngplichtigden, het vernit
yerkieslijk is een aan dat van de Ioontrekkenden gelijkaardig stelsel
in te voeren. De belasting van deze laatsten wordt inderdaad door
mlddel van afhouding aan de bron, verplichtend bl] voorbaat geïnd.
De opbrengst wordt vervolqens in handen van de ontvanqer qestort
door bemiddeling van de werkqëver die de lonen verschuldlqd is,
hetzij per veertten dagen, per maand of per kwartaal,

Het door OnS voorgestelde amendement sluit "an bij het in de
« Bundesrepublik » toeqepast stelsel en zai gewis de mtddenstand vol-
doeninq schenken, terwljl het tcvens beantwoordt aan de beqtnselen
van billijkheid en rechtvaardigheid die aan de basis moeten liggen van
iedere fiscale wetgeving.
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Dons son bulletin de murs i961, l'LN.S. siqnnlc 'lUC 743813 coutri-
l.uablcs SUl' 2300 000 recueillent des revenus professionnels Se sttuant
entre '10 000 ct 60 000 francs, Ces 743813 contrtbuables seront tous
atteints pm l'Incidence de la nouvelle méthode de I]!obalislltion. Il va
sans du-e que cette mesure, avec les conséquences que nous venons de
citer, est injuste.

Si l'on met en regard ùe ces considérattons, d'une part, le Fait que
Sl.:1' 2 600000 mscnptlons à la matrice cadastrale, 2300000 contri-
buables paient l'Impôt et que, d'antre part. lors des arrêtés monétaires
dits « Gutt » d'octobre 19<14, 1500000 avaient souscrit une déclara-
tion à l'impôt sur le capital. il n'est pas téméraire de prétendre que
± 2500 000 contribuables bénéflcicnt de revenus autres que profès-
slonnels.

Le maintien des dispositions prévues à l'arttcle 21, § L est une
pénalisatlon qénérale de l't'l,argne.

Art, 22.

Remplacer le § 2 par ce qui suit :

« La partie de l'impôt qui correspond proportionnellement
à des bénéfices, rémunérations et profits, visés à. l'article 25,
§ 1, 1", 20

, b et 30
, des mêmes lois coordonnées, doit être

payée anticipativement par quarts, successivement à la fin de
chaque trimestre, sur base de la moyenne de l'impôt des
deux dernières années.

» A défaut de paiement dans les délais prévus, ces verse-
ments portent intérêts à partir du premier jour du mois
suivent, au taux de 0,60 % par mois,

» Est considérée comme répondetit . aux prescriptions
ci-dessus, la partie de: l'impôt qui a été effectivement versée
par voie de précompte professionnel.

» Le Roi détermine les conditions et modalités d'exécution
des alinéas qui précèdent et fixe celles qui doivent être
observées sous peine de déchéance, par les ccniribuebles
intéressés, »

JUSTIFICATION.

Le texte de l'artlcle 22, § 2, du projet de loi maintient la majoration
de 20 et 10 % de l'impôt, qui correspond proportionnellement à des
bénéfices, rérnunérations d'administrateur et profits, à défaut de verse.
ment anticipatif. Cette majoration représente, en fait, un intérêt usurier
au profit de l'Etat •.

Nous sommes d'avis qu'Ji est de loin préférable, pout' répondre aux
[ustes revendications de ces catêgories de contribuables, d'instaurer un
régime similaire à celui des salariés. L'impôt de ces -dcrniers est en
effet perçu anticlpativement et obligatolrernent par voie <le retenue
à la source, dont le résultat est ensuite versé entre les mains du rece-
veut' pal' l'intermédiaire de l'employeur, débiteur des salaires, soit par
quinzaine. par mois ou par trimestre.

L'amendement que nous proposons, épouse le régime applicable
dans la « Bundesrepuhltk » et ne manquera pas de satisfaire les classes
moyennes tout en répondant aux principes d'équité et de justice qui
doivent être à la base de toute légis1~tion liscale.

W. DE CLERCQ.
F. GROOT]ANS.
F. BOEY.
H. VANDERPOORTEN,
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